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Amendamentul 1
Gilles Lebreton, Ivan David, Paola Ghidoni, Marie Dauchy, Elena Lizzi

Proiect de aviz
Considerentul A

Proiectul de aviz Amendamentul

A. întrucât Chile este al treilea cel mai 
mare partener comercial în America Latină 
și un partener comercial strategic pe 
termen lung, principalele sale exporturi 
către UE constând în fructe, pește și 
produse forestiere;

A. întrucât Chile este al treilea cel mai 
mare partener comercial în America Latină 
și un partener comercial strategic pe 
termen lung, principalele sale exporturi 
către UE constând în fructe, carne, pește și 
produse forestiere;

Or. fr

Amendamentul 2
Eugenia Rodríguez Palop, Luke Ming Flanagan

Proiect de aviz
Considerentul B

Proiectul de aviz Amendamentul

B. întrucât Acordul de asociere UE-
Chile, care este în vigoare din 2003, a 
extins semnificativ comerțul bilateral, 
inclusiv în sectorul agroalimentar, iar 
acum trebuie modernizat;

B. întrucât Acordul de asociere UE-
Chile, care este în vigoare din 2003, a 
extins semnificativ comerțul bilateral, 
inclusiv în sectorul agroalimentar; întrucât 
dependența ridicată a Chile de piețele 
mondiale din sectorul agroalimentar a 
adus totuși beneficii în primul rând 
fermelor comerciale de mari dimensiuni, 
care angajează localnici pe bază sezonieră 
și în condiții precare; întrucât, în special 
în ceea ce privește sectorul fructelor, în 
pofida creșterii profiturilor exploatațiilor 
agricole producătoare de monoculturi, 
această creștere ar putea duce la 
distrugerea agriculturii tradiționale locale 
de subzistență și la efecte negative asupra 
biodiversității;

Or. en
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Amendamentul 3
Paolo De Castro, Clara Aguilera, Attila Ara-Kovács

Proiect de aviz
Considerentul B

Proiectul de aviz Amendamentul

B. întrucât Acordul de asociere UE-
Chile, care este în vigoare din 2003, a 
extins semnificativ comerțul bilateral, 
inclusiv în sectorul agroalimentar, iar acum 
trebuie modernizat;

B. întrucât Acordul de asociere UE-
Chile, care este în vigoare din 2003, a 
extins semnificativ comerțul bilateral, 
inclusiv în sectorul agroalimentar, făcând 
din UE al treilea partener comercial al 
Chile, iar acum trebuie modernizat, 
inclusiv prin furnizarea de beneficii 
reciproce avansate sectoarelor 
agroalimentare din UE și Chile;

Or. en

Amendamentul 4
Daniel Buda

Proiect de aviz
Considerentul B

Proiectul de aviz Amendamentul

B. întrucât Acordul de asociere UE-
Chile, care este în vigoare din 2003, a 
extins semnificativ comerțul bilateral, 
inclusiv în sectorul agroalimentar, iar acum 
trebuie modernizat;

B. întrucât Acordul de asociere UE-
Chile, care este în vigoare din 2003, a 
extins semnificativ comerțul bilateral, 
inclusiv în sectorul agroalimentar, iar acum 
trebuie modernizat și actualizat, potrivit 
noilor realități, astfel încât să fie reduse 
obstacolele comerciale;

Or. ro

Amendamentul 5
Eugenia Rodríguez Palop, Luke Ming Flanagan

Proiect de aviz
Considerentul C
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Proiectul de aviz Amendamentul

C. întrucât crizele mondiale recente și 
războiul de agresiune al Rusiei împotriva 
Ucrainei au scos în evidență necesitatea 
unor parteneri comerciali diverși și a unor 
lanțuri valorice fiabile; întrucât o 
modalitate de a răspunde acestei necesități 
constă în consolidarea relațiilor comerciale 
cu parteneri care împărtășesc aceeași 
viziune;

C. întrucât crizele mondiale recente și 
războiul de agresiune al Rusiei împotriva 
Ucrainei au scos în evidență natura fragilă 
a lanțului alimentar globalizat; subliniază 
necesitatea de a asigura suveranitatea și 
autonomia alimentară la nivelul UE și al 
statelor membre; subliniază necesitatea 
unor parteneri comerciali diverși și a unor 
lanțuri valorice fiabile; întrucât o 
modalitate de a răspunde acestei necesități 
constă în consolidarea relațiilor economice 
și politice cu parteneri care împărtășesc 
aceeași viziune și în reducerea 
dependenței de importuri care nu se află 
sub controlul nostru și care ar putea avea 
un impact social și economic negativ;

Or. en

Amendamentul 6
Francisco Guerreiro
în numele Grupului Verts/ALE

Proiect de aviz
Considerentul C

Proiectul de aviz Amendamentul

C. întrucât crizele mondiale recente și 
războiul de agresiune al Rusiei împotriva 
Ucrainei au scos în evidență necesitatea 
unor parteneri comerciali diverși și a unor 
lanțuri valorice fiabile; întrucât o 
modalitate de a răspunde acestei necesități 
constă în consolidarea relațiilor comerciale 
cu parteneri care împărtășesc aceeași 
viziune;

C. întrucât crizele mondiale recente și 
războiul de agresiune al Rusiei împotriva 
Ucrainei au scos în evidență 
necesitatea autonomiei și a eficienței 
utilizării factorilor de producție, unor 
parteneri comerciali diverși și a unor 
lanțuri valorice fiabile, precum și 
necesitatea ca UE și partenerii comerciali 
să elaboreze acorduri comerciale prin 
care să se mențină suveranitatea 
alimentară și o producție agricolă 
sustenabilă pentru ambii parteneri; 
întrucât o modalitate de a răspunde acestei 
necesități constă în consolidarea relațiilor 
comerciale cu parteneri care împărtășesc 
aceeași viziune;
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Or. en

Amendamentul 7
Gabriel Mato

Proiect de aviz
Considerentul C

Proiectul de aviz Amendamentul

C. întrucât crizele mondiale recente și 
războiul de agresiune al Rusiei împotriva 
Ucrainei au scos în evidență necesitatea 
unor parteneri comerciali diverși și a unor 
lanțuri valorice fiabile; întrucât o 
modalitate de a răspunde acestei necesități 
constă în consolidarea relațiilor comerciale 
cu parteneri care împărtășesc aceeași 
viziune;

C. întrucât menținerea securității 
alimentare este o chestiune prioritară 
pentru UE; întrucât crizele mondiale 
recente și războiul de agresiune al Rusiei 
împotriva Ucrainei au scos în evidență 
necesitatea de a dispune de un sistem 
alimentar mai rezilient și de parteneri 
comerciali diverși și lanțuri valorice 
fiabile; întrucât o modalitate de a răspunde 
acestei necesități constă în consolidarea 
relațiilor comerciale cu parteneri care 
împărtășesc aceeași viziune;

Or. en

Amendamentul 8
Gilles Lebreton, Ivan David, Paola Ghidoni, Marie Dauchy, Elena Lizzi

Proiect de aviz
Considerentul C

Proiectul de aviz Amendamentul

C. întrucât crizele mondiale recente și 
războiul de agresiune al Rusiei împotriva 
Ucrainei au scos în evidență necesitatea 
unor parteneri comerciali diverși și a unor 
lanțuri valorice fiabile; întrucât o 
modalitate de a răspunde acestei necesități 
constă în consolidarea relațiilor comerciale 
cu parteneri care împărtășesc aceeași 
viziune;

C. întrucât crizele mondiale recente și 
războiul de agresiune al Rusiei împotriva 
Ucrainei au scos în evidență necesitatea 
unor parteneri comerciali diverși și a unor 
lanțuri valorice fiabile; întrucât o 
modalitate de a răspunde acestei necesități 
constă în asigurarea autonomiei 
alimentare a UE ori de câte ori este 
posibil și în consolidarea relațiilor 
comerciale cu parteneri de încredere;

Or. fr
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Amendamentul 9
Paolo De Castro, Clara Aguilera, Attila Ara-Kovács

Proiect de aviz
Considerentul C

Proiectul de aviz Amendamentul

C. întrucât crizele mondiale recente și 
războiul de agresiune al Rusiei împotriva 
Ucrainei au scos în evidență necesitatea 
unor parteneri comerciali diverși și a unor 
lanțuri valorice fiabile; întrucât o 
modalitate de a răspunde acestei necesități 
constă în consolidarea relațiilor comerciale 
cu parteneri care împărtășesc aceeași 
viziune;

C. întrucât crizele mondiale recente și 
războiul de agresiune al Rusiei împotriva 
Ucrainei au scos în evidență necesitatea 
unor parteneri comerciali diverși și a unor 
lanțuri valorice fiabile; întrucât o 
modalitate de a răspunde acestei necesități 
constă în consolidarea relațiilor comerciale 
cu parteneri care împărtășesc aceeași 
viziune, cum ar fi Chile;

Or. en

Amendamentul 10
Krzysztof Jurgiel

Proiect de aviz
Considerentul Ca (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

Ca. întrucât Chile își consolidează 
cooperarea cu UE în ceea ce privește 
lanțurile de aprovizionare durabile pentru 
materii prime, inclusiv materii prime 
critice, prin dezvoltarea de proiecte 
comune și prin facilitarea legăturilor 
comerciale și de investiții;

Or. pl

Amendamentul 11
Eugenia Rodríguez Palop, Luke Ming Flanagan

Proiect de aviz
Considerentul D
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Proiectul de aviz Amendamentul

D. întrucât politica comercială ar 
trebui să contribuie la creșterea 
standardelor legate de mediu și de 
bunăstarea animalelor și să asigure 
respectarea drepturilor omului, în special 
a drepturilor popoarelor indigene, 
garantând astfel standarde ridicate și 
condiții de concurență echitabile,

D. întrucât evaluarea strategică a 
impactului a indicat că o creștere a 
producției agricole ca urmare a acordului 
modernizat ar putea avea un impact 
negativ asupra dreptului la apă, deoarece 
sectoarele în creștere sunt relativ mari 
consumatoare de apă, iar gestionarea apei 
reprezintă deja o provocare în Chile; 
întrucât acest lucru ar putea avea un 
impact asupra mediului din cauza 
creșterii emisiilor ca urmare a creșterii 
producției agricole (de exemplu, legume, 
fructe, fructe cu coajă lemnoasă, precum 
și semințe oleaginoase și uleiuri vegetale); 
întrucât drepturile popoarelor indigene ar 
putea fi afectate, deoarece comunitățile 
locale vor fi private de apă potabilă și apă 
pentru salubritate;

Or. en

Amendamentul 12
Gabriel Mato

Proiect de aviz
Considerentul D

Proiectul de aviz Amendamentul

D. întrucât politica comercială ar 
trebui să contribuie la creșterea 
standardelor legate de mediu și de 
bunăstarea animalelor și să asigure 
respectarea drepturilor omului, în special 
a drepturilor popoarelor indigene, 
garantând astfel standarde ridicate și 
condiții de concurență echitabile,

D. întrucât politica comercială a 
Uniunii Europene ar trebui să garanteze 
că importurile din țări terțe oferă aceleași 
garanții în ceea ce privește siguranța 
alimentară, mediul, bunăstarea animalelor 
și standardele sociale ca cele solicitate 
propriilor producători și contribuie la 
realizarea obiectivelor noastre de mediu și 
de sustenabilitate, precum și la protecția și 
respectarea drepturilor omului;

Or. en
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Amendamentul 13
Gilles Lebreton, Ivan David, Paola Ghidoni, Marie Dauchy, Elena Lizzi

Proiect de aviz
Considerentul D

Proiectul de aviz Amendamentul

D. întrucât politica comercială ar 
trebui să contribuie la creșterea 
standardelor legate de mediu și de 
bunăstarea animalelor și să asigure 
respectarea drepturilor omului, în special a 
drepturilor popoarelor indigene, 
garantând astfel standarde ridicate și 
condiții de concurență echitabile,

D. întrucât politica comercială ar 
trebui să contribuie la creșterea 
standardelor legate de mediu și de 
bunăstarea animalelor și să asigure 
respectarea drepturilor omului, garantând 
astfel standarde egale cu cele ale UE și 
condiții de concurență echitabile,

Or. fr

Amendamentul 14
Francisco Guerreiro
în numele Grupului Verts/ALE

Proiect de aviz
Considerentul D

Proiectul de aviz Amendamentul

D. întrucât politica comercială ar 
trebui să contribuie la creșterea 
standardelor legate de mediu și de 
bunăstarea animalelor și să asigure 
respectarea drepturilor omului, în special a 
drepturilor popoarelor indigene, garantând 
astfel standarde ridicate și condiții de 
concurență echitabile,

D. întrucât politica comercială ar 
trebui să contribuie la creșterea 
standardelor legate de mediu și de 
bunăstarea animalelor și să asigure 
respectarea drepturilor omului, în special a 
drepturilor popoarelor indigene, a 
dreptului la hrană și a drepturilor 
țăranilor și ale altor persoane care 
lucrează în zonele rurale, cu scopul de a 
garanta astfel standarde ridicate și condiții 
de concurență echitabile;

Or. en

Amendamentul 15
Daniel Buda
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Proiect de aviz
Considerentul D

Proiectul de aviz Amendamentul

D. întrucât politica comercială ar 
trebui să contribuie la creșterea 
standardelor legate de mediu și de 
bunăstarea animalelor și să asigure 
respectarea drepturilor omului, în special a 
drepturilor popoarelor indigene, garantând 
astfel standarde ridicate și condiții de 
concurență echitabile,

D. întrucât politica comercială ar 
trebui să contribuie la creșterea 
standardelor legate de mediu și de 
bunăstarea animalelor și să asigure 
respectarea drepturilor omului, în special a 
drepturilor popoarelor indigene, garantând 
astfel standarde ridicate și condiții de 
concurență echitabile, fiind importantă, 
între altele, și extinderea protecției 
indicațiilor geografice pentru produsele 
agroalimentare și în special pentru 
asigurarea respectării autenticității 
tradițiilor culinare ambelor regiuni.

Or. ro

Amendamentul 16
Eugenia Rodríguez Palop, Luke Ming Flanagan

Proiect de aviz
Considerentul Da (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

Da. întrucât extinderea producției 
sectorului agricol orientat spre export 
pentru a satisface cererea externă de 
produse extrasezoniere a exacerbat, 
împreună cu utilizarea nesustenabilă a 
apei în sectorul minier aflat în creștere, 
criza apei din Chile; întrucât Chile se 
confruntă cu cea mai lungă secetă din 
istoria sa și peste jumătate din cei 19 
milioane de locuitori ai Chile trăiesc în 
zone cu „deficit sever de apă”; în plus, 
utilizarea sporită a îngrășămintelor și a 
pesticidelor în Chile pune în pericol solul 
și apa și provoacă scurgeri masive în 
agricultură, ceea ce duce la contaminarea 
nutrienților și la eutrofizarea lacurilor 
costiere, a zonelor umede și a estuarelor;
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Or. en

Amendamentul 17
Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda

Proiect de aviz
Considerentul Da (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

Da. întrucât o creștere rapidă a unui 
sector agricol orientat spre export poate 
avea efecte negative asupra agriculturii 
tradiționale și a comunităților locale, în 
special în zonele rurale;

Or. en

Amendamentul 18
Eugenia Rodríguez Palop, Luke Ming Flanagan

Proiect de aviz
Considerentul Db (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

Db. întrucât marea diversitate a 
speciilor și a soiurilor de plante utilizate 
în agricultură a fost creată inițial de 
comunitățile și agricultorii locali și 
indigeni timp pe parcursul a sute și mii de 
ani; întrucât diversitatea plantelor 
utilizate în agricultură, precum și 
agrobiodiversitatea în termeni mai 
generali reprezintă coloana vertebrală a 
agriculturii durabile și joacă un rol 
esențial în protejarea împotriva bolilor 
plantelor și în adaptarea la schimbările 
climatice;

Or. en

Amendamentul 19
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Benoît Biteau, Claude Gruffat

Proiect de aviz
Punctul -1 (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

-1. invită Comisia pentru comerț 
internațional, în calitate de comisie 
competentă, să propună respingerea 
Acordului de liber schimb între Uniunea 
Europeană și Republica Chile;

Or. en

Amendamentul 20
Krzysztof Jurgiel

Proiect de aviz
Punctul 1

Proiectul de aviz Amendamentul

1. salută modernizarea relațiilor 
comerciale dintre UE și Chile prin 
includerea unor noi dispoziții privind 
sustenabilitatea în capitolul despre comerț 
și dezvoltarea sustenabilă din Acordul-
cadru avansat UE-Chile, alături de o clauză 
de revizuire pentru a ține seama de evoluția 
standardelor sociale și de mediu; constată, 
însă, că în capitolul despre comerț și 
dezvoltarea sustenabilă nu figurează 
sancțiuni;

1. salută modernizarea relațiilor 
comerciale dintre UE și Chile prin 
includerea unor noi dispoziții privind 
sustenabilitatea în capitolul despre comerț 
și dezvoltarea sustenabilă din Acordul-
cadru avansat UE-Chile, alături de o clauză 
de revizuire pentru a ține seama de evoluția 
standardelor sociale și de mediu;

(Propunem abordarea mai în detaliu a 
chestiunii sancțiunilor la punctul următor)

Or. pl

Amendamentul 21
Hilde Vautmans

Proiect de aviz
Punctul 1
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Proiectul de aviz Amendamentul

1. salută modernizarea relațiilor 
comerciale dintre UE și Chile prin 
includerea unor noi dispoziții privind 
sustenabilitatea în capitolul despre comerț 
și dezvoltarea sustenabilă din Acordul-
cadru avansat UE-Chile, alături de o clauză 
de revizuire pentru a ține seama de evoluția 
standardelor sociale și de mediu; constată, 
însă, că în capitolul despre comerț și 
dezvoltarea sustenabilă nu figurează 
sancțiuni;

1. salută modernizarea relațiilor 
comerciale dintre UE și Chile prin 
includerea unor noi dispoziții privind 
sustenabilitatea în capitolul despre comerț 
și dezvoltarea sustenabilă din Acordul-
cadru avansat UE-Chile, alături de o clauză 
de revizuire pentru a ține seama de evoluția 
standardelor sociale și de mediu;

Or. en

Amendamentul 22
Eugenia Rodríguez Palop, Luke Ming Flanagan

Proiect de aviz
Punctul 1

Proiectul de aviz Amendamentul

1. salută modernizarea relațiilor 
comerciale dintre UE și Chile prin 
includerea unor noi dispoziții privind 
sustenabilitatea în capitolul despre comerț 
și dezvoltarea sustenabilă din Acordul-
cadru avansat UE-Chile, alături de o clauză 
de revizuire pentru a ține seama de evoluția 
standardelor sociale și de mediu; constată, 
însă, că în capitolul despre comerț și 
dezvoltarea sustenabilă nu figurează 
sancțiuni;

1. salută includerea unor noi dispoziții 
privind sustenabilitatea în capitolul despre 
comerț și dezvoltarea sustenabilă din 
Acordul-cadru avansat UE-Chile, alături de 
o clauză de revizuire pentru a ține seama 
de evoluția standardelor sociale și de 
mediu; regretă însă că noile dispoziții 
integrate în capitolele privind comerțul și 
dezvoltarea durabilă și egalitatea de gen, 
cum ar fi angajamentele privind clima și 
Acordul de la Paris, convențiile 
fundamentale ale OIM în domeniul 
muncii și agenda privind munca decentă, 
egalitatea de gen, diversitatea biologică, 
defrișările, pescuitul excesiv și 
comportamentul responsabil în afaceri, 
sunt în mare măsură bazate pe cooperare, 
nerespectarea lor neputând fi, așadar, 
sancționată;

Or. en
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Amendamentul 23
Gilles Lebreton, Ivan David, Paola Ghidoni, Marie Dauchy, Elena Lizzi

Proiect de aviz
Punctul 1

Proiectul de aviz Amendamentul

1. salută modernizarea relațiilor 
comerciale dintre UE și Chile prin 
includerea unor noi dispoziții privind 
sustenabilitatea în capitolul despre comerț 
și dezvoltarea sustenabilă din Acordul-
cadru avansat UE-Chile, alături de o clauză 
de revizuire pentru a ține seama de evoluția 
standardelor sociale și de mediu; constată, 
însă, că în capitolul despre comerț și 
dezvoltarea sustenabilă nu figurează 
sancțiuni;

1. ia act de modernizarea relațiilor 
comerciale dintre UE și Chile prin 
includerea unor noi dispoziții privind 
sustenabilitatea în capitolul despre comerț 
și dezvoltarea sustenabilă din Acordul-
cadru avansat UE-Chile, alături de o clauză 
de revizuire pentru a ține seama de evoluția 
standardelor sociale și de mediu; constată, 
însă, că în capitolul despre comerț și 
dezvoltarea sustenabilă nu figurează 
sancțiuni și clauze oglindă reale;

Or. fr

Amendamentul 24
Paolo De Castro, Clara Aguilera, Attila Ara-Kovács

Proiect de aviz
Punctul 1

Proiectul de aviz Amendamentul

1. salută modernizarea relațiilor 
comerciale dintre UE și Chile prin 
includerea unor noi dispoziții privind 
sustenabilitatea în capitolul despre comerț 
și dezvoltarea sustenabilă din Acordul-
cadru avansat UE-Chile, alături de o clauză 
de revizuire pentru a ține seama de evoluția 
standardelor sociale și de mediu; constată, 
însă, că în capitolul despre comerț și 
dezvoltarea sustenabilă nu figurează 
sancțiuni;

1. salută modernizarea relațiilor 
comerciale dintre UE și Chile prin 
includerea unor noi dispoziții privind 
sustenabilitatea în capitolul despre comerț 
și dezvoltarea sustenabilă din Acordul-
cadru avansat UE-Chile, alături de o clauză 
de revizuire pentru a ține seama de evoluția 
standardelor sociale și de mediu și, pentru 
prima dată, un capitol special dedicat 
comerțului și egalității de gen; constată, 
însă, că în capitolul despre comerț și 
dezvoltarea sustenabilă nu figurează 
sancțiuni;

Or. en
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Amendamentul 25
Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda

Proiect de aviz
Punctul 1

Proiectul de aviz Amendamentul

1. salută modernizarea relațiilor 
comerciale dintre UE și Chile prin 
includerea unor noi dispoziții privind 
sustenabilitatea în capitolul despre comerț 
și dezvoltarea sustenabilă din Acordul-
cadru avansat UE-Chile, alături de o clauză 
de revizuire pentru a ține seama de evoluția 
standardelor sociale și de mediu; constată, 
însă, că în capitolul despre comerț și 
dezvoltarea sustenabilă nu figurează 
sancțiuni;

1. salută modernizarea relațiilor 
comerciale dintre UE și Chile prin 
includerea unor noi dispoziții privind 
sustenabilitatea în capitolul despre comerț 
și dezvoltarea sustenabilă din Acordul-
cadru avansat UE-Chile, alături de o clauză 
de revizuire pentru a ține seama de evoluția 
standardelor sociale și de mediu; constată 
cu regret absența unor mecanisme de 
asigurare a punerii în aplicare, cum ar fi 
sancțiunile în capitolul privind comerțul și 
dezvoltarea durabilă; subliniază 
necesitatea imperativă de a asigura 
punerea în aplicare efectivă a dispozițiilor 
în materie de sustenabilitate și asigurarea 
respectării acestor angajamente;

Or. en

Amendamentul 26
Francisco Guerreiro
în numele Grupului Verts/ALE

Proiect de aviz
Punctul 1

Proiectul de aviz Amendamentul

1. salută modernizarea relațiilor 
comerciale dintre UE și Chile prin 
includerea unor noi dispoziții privind 
sustenabilitatea în capitolul despre comerț 
și dezvoltarea sustenabilă din Acordul-
cadru avansat UE-Chile, alături de o clauză 
de revizuire pentru a ține seama de evoluția 
standardelor sociale și de mediu; constată, 
însă, că în capitolul despre comerț și 
dezvoltarea sustenabilă nu figurează 
sancțiuni;

1. salută modernizarea relațiilor 
comerciale dintre UE și Chile prin 
includerea unor noi dispoziții privind 
sustenabilitatea în capitolul despre comerț 
și dezvoltarea sustenabilă din Acordul-
cadru avansat UE-Chile, alături de o clauză 
de revizuire pentru a ține seama de evoluția 
standardelor sociale și de mediu; constată, 
cu toate acestea, că capitolul privind 
comerțul și dezvoltarea durabilă nu 
conține sancțiuni și nu include nicio 
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obligație de a nu realiza acțiuni sau 
omisiuni care contravin în mod 
semnificativ obiectului și scopului 
Acordului de la Paris;

Or. en

Amendamentul 27
Daniel Buda

Proiect de aviz
Punctul 1 a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

1 a. Consideră că introducerea și 
implementarea unui sistem eficient de 
sancțiuni reprezintă un rol crucial în 
asigurarea respectării reciproce a 
angajamentelor, a condițiilor de 
concurență echitabilă și poate servi ca 
mijloc de descurajare și prevenție a 
comportamentelor de natură a prejudicia 
aplicarea standardelor impuse de Acord.

Or. ro

Amendamentul 28
Krzysztof Jurgiel

Proiect de aviz
Punctul 2

Proiectul de aviz Amendamentul

2. regretă că, deși acordul prevede ca 
ambele părți să implementeze contribuțiile 
stabilite la nivel național, nici Acordul de 
la Paris, nici convențiile OIM nu intră 
sub incidența capitolului principal privind 
soluționarea litigiilor;

2. regretă că nu sunt 
menționate sancțiuni în capitolul privind 
comerțul și dezvoltarea durabilă; 
îndeamnă, prin urmare, ca, în cadrul 
revizuirii planificate, să se acorde 
prioritate chestiunii sancțiunilor în caz de 
nerespectare a dispozițiilor capitolului 
privind comerțul și dezvoltarea durabilă, 
precum și altor mecanisme de asigurare a 
punerii în aplicare în ceea ce privește 
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dezvoltarea durabilă, în special a 
dispozițiilor privind exporturile de păsări 
de curte din Chile către UE;

Or. pl

Amendamentul 29
Hilde Vautmans

Proiect de aviz
Punctul 2

Proiectul de aviz Amendamentul

2. regretă că, deși acordul prevede ca 
ambele părți să implementeze contribuțiile 
stabilite la nivel național, nici Acordul de 
la Paris, nici convențiile OIM nu intră sub 
incidența capitolului principal privind 
soluționarea litigiilor;

2. indică faptul că, deși acordul 
prevede ca ambele părți să implementeze 
contribuțiile stabilite la nivel național, nici 
Acordul de la Paris, nici convențiile OIM 
nu intră sub incidența capitolului principal 
privind soluționarea litigiilor; constată, cu 
toate acestea, că mecanismul modificat de 
soluționare a litigiilor, care asigură 
obținerea de rezultate și abordează 
cazurile de neconformitate, reprezintă 
însă o îmbunătățire în comparație cu 
acordurile de liber schimb convenite 
anterior;

Or. en

Amendamentul 30
Francisco Guerreiro
în numele Grupului Verts/ALE

Proiect de aviz
Punctul 2

Proiectul de aviz Amendamentul

2. regretă că, deși acordul prevede ca 
ambele părți să implementeze contribuțiile 
stabilite la nivel național, nici Acordul de 
la Paris, nici convențiile OIM nu intră sub 
incidența capitolului principal privind 
soluționarea litigiilor;

2. regretă că, deși acordul prevede ca 
ambele părți să implementeze contribuțiile 
stabilite la nivel național, nici Acordul de 
la Paris, nici convențiile OIM nu intră sub 
incidența procedurilor de rezolvare a 
litigiilor din capitolului principal privind 
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soluționarea litigiilor și, prin urmare, nu 
fac obiectul sancțiunilor; subliniază, în 
special, că dispozițiile capitolului privind 
comerțul și dezvoltarea durabilă 
referitoare la Acordul de la Paris nu 
includ nicio obligație de a nu realiza 
acțiuni sau omisiuni care contravin în 
mod semnificativ obiectului și scopului 
Acordului de la Paris și, în acest sens, 
acordul este mai puțin avansat decât ALS 
cu Noua Zeelandă;

Or. en

Amendamentul 31
Eugenia Rodríguez Palop, Luke Ming Flanagan

Proiect de aviz
Punctul 2

Proiectul de aviz Amendamentul

2. regretă că, deși acordul prevede ca 
ambele părți să implementeze contribuțiile 
stabilite la nivel național, nici Acordul de 
la Paris, nici convențiile OIM nu intră sub 
incidența capitolului principal privind 
soluționarea litigiilor;

2. regretă că, deși acordul prevede ca 
ambele părți să implementeze contribuțiile 
stabilite la nivel național, nici Acordul de 
la Paris, nici convențiile OIM nu intră sub 
incidența capitolului principal privind 
soluționarea litigiilor; regretă faptul că 
capitolul privind comerțul și dezvoltarea 
durabilă nu corespunde cu revizuirea 
politicii privind comerțul și dezvoltarea 
durabilă adoptată de Comisie; cere să se 
revizuiască capitolul privind comerțul și 
dezvoltarea durabilă în termen de doi ani 
de la intrarea sa în vigoare și să se 
stabilească de comun acord etape clare și 
foi de parcurs pentru implementare atât 
de către UE, cât și de către Chile, cu 
ajutorul CSN; consideră că îmbunătățirile 
aduse capitolului privind comerțul și 
dezvoltarea durabilă nu sunt suficiente 
pentru a contrabalansa riscurile sociale și 
de mediu pe care le atrage după sine 
liberalizarea comercială propusă;

Or. en
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Amendamentul 32
Francisco Guerreiro
în numele Grupului Verts/ALE

Proiect de aviz
Punctul 2 a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

2 a. reamintește că, în prezent, lumea 
nu este pe cale să mențină încălzirea 
globală în limita de 1,5 °C stabilită de 
Acordul de la Paris și că această 
traiectorie necesită transformări 
profunde, inclusiv în agricultură și 
comerț;

Or. en

Amendamentul 33
Francisco Guerreiro
în numele Grupului Verts/ALE

Proiect de aviz
Punctul 2 b (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

2 b. salută dispozițiile capitolului 
privind comerțul și dezvoltarea durabilă 
menite să asigure recunoașterea și 
participarea comunităților indigene, în 
special dispozițiile care recunosc 
cunoștințele și practicile comunităților 
indigene și/sau locale care contribuie la 
conservarea și utilizarea durabilă a 
biodiversității, urmând exemplul ALS UE-
Noua Zeelandă; subliniază că acordurile 
comerciale ar trebui să asigure 
distribuirea corectă și echitabilă a 
beneficiilor care decurg din utilizarea 
resurselor genetice, în conformitate cu 
obiectivele Convenției privind diversitatea 
biologică;
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Or. en

Amendamentul 34
Francisco Guerreiro
în numele Grupului Verts/ALE

Proiect de aviz
Punctul 3

Proiectul de aviz Amendamentul

3. ia act de eliminarea tarifelor pentru 
exporturile UE, ceea ce înseamnă că 99,9 
% din exporturi sunt scutite de taxe 
vamale;

3. ia act de eliminarea tarifelor pentru 
exporturile UE, ceea ce înseamnă că 
99,9 % din exporturi sunt scutite de taxe 
vamale; salută faptul că contingentele 
tarifare pentru carnea de vită și de oaie, 
ambele produse sensibile, nu mai includ o 
creștere anuală automată, aceasta fiind 
înlocuită în prezent cu o sumă fixă care 
va asigura în viitor un acces pe piață mai 
stabil și clar limitat pentru produsele din 
carne chiliene; solicită UE să se asigure 
că acordurile comerciale nu promovează 
creșterea consumului de alimente în 
condițiile în care știința mediului și cea a 
alimentației recomandă reduceri;

Or. en

Amendamentul 35
Krzysztof Jurgiel

Proiect de aviz
Punctul 3

Proiectul de aviz Amendamentul

3. ia act de eliminarea tarifelor pentru 
exporturile UE, ceea ce înseamnă că 99,9 
% din exporturi sunt scutite de taxe 
vamale;

3. ia act de eliminarea tarifelor pentru 
exporturile UE, ceea ce înseamnă că 
99,9 % din exporturi sunt scutite de taxe 
vamale; subliniază, în același timp, 
importanța protejării sectoarelor agricole 
vulnerabile ale UE prin contingente 
tarifare; constată, cu toate acestea, că 
concesiile agricole europene ar trebui 
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evaluate împreună cu concesiile acordate 
în temeiul altor acorduri comerciale 
existente și viitoare, pentru a preveni 
acumularea lor excesivă și fluxul 
necontrolat al produselor în cauză pe 
piețele europene;

Or. pl

Amendamentul 36
Eugenia Rodríguez Palop, Luke Ming Flanagan

Proiect de aviz
Punctul 3

Proiectul de aviz Amendamentul

3. ia act de eliminarea tarifelor pentru 
exporturile UE, ceea ce înseamnă că 99,9 
% din exporturi sunt scutite de taxe 
vamale;

3. ia act de eliminarea tarifelor pentru 
exporturile UE, ceea ce înseamnă că 
99,9 % din exporturi sunt scutite de taxe 
vamale; regretă că deschiderea pieței nu 
este legată de respectarea unor standarde 
de mediu mai stricte, ceea ce riscă să 
mențină metode de producție dăunătoare, 
mai ales în agricultură și industrie;

Or. en

Amendamentul 37
Daniel Buda

Proiect de aviz
Punctul 3

Proiectul de aviz Amendamentul

3. ia act de eliminarea tarifelor pentru 
exporturile UE, ceea ce înseamnă că 99,9 
% din exporturi sunt scutite de taxe 
vamale;

3. ia act de eliminarea tarifelor pentru 
exporturile UE, ceea ce înseamnă că 99,9 
% din exporturi sunt scutite de taxe 
vamale, contribuind astfel la promovarea 
produselor UE de înaltă calitate și la 
oportunitatea de a deschide noi piețe de 
desfacere”;

Or. ro
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Amendamentul 38
Paolo De Castro, Attila Ara-Kovács

Proiect de aviz
Punctul 3

Proiectul de aviz Amendamentul

3. ia act de eliminarea tarifelor pentru 
exporturile UE, ceea ce înseamnă că 99,9 
% din exporturi sunt scutite de taxe 
vamale;

3. ia act de extinderea eliminării 
tarifelor pentru exporturile UE, ceea ce 
înseamnă că 99,9 % din exporturi sunt 
scutite de taxe vamale, acest lucru urmând 
să îmbunătățească oportunitățile de 
export pentru producătorii agroalimentari 
din UE;

Or. en

Amendamentul 39
Hilde Vautmans

Proiect de aviz
Punctul 3 a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

3 a. recunoaște eforturile depuse în 
legătură cu produsele agricole sensibile 
din UE, cum ar fi carnea (carnea de vită, 
de pasăre, de porc și de oaie), anumite 
fructe și legume (de exemplu, usturoi, suc 
de mere, sucuri de struguri etc.), precum 
și uleiul de măsline, prin impunerea unui 
acces limitat și controlat la produse 
extrem de sensibile, cu scopul de a proteja 
fermierii din UE prin contingente tarifare 
(CT); recunoaște, de asemenea, faptul că 
zahărul a fost exclus de la orice 
liberalizare a comerțului;

Or. en

Amendamentul 40
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Gilles Lebreton, Ivan David, Paola Ghidoni, Marie Dauchy, Elena Lizzi

Proiect de aviz
Punctul 3 a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

3 a. reamintește că acordul revizuiește 
contingentele scutite de taxe vamale 
acordate Republicii Chile pentru carnea 
de vită și de oaie, eliminând rata anuală 
de creștere; regretă creșterea în ceea ce 
privește păsările de curte, precum și 
creșterea contingentelor scutite de taxe 
vamale existente pentru carnea de porc, 
usturoi și conservele de pește;

Or. fr

Amendamentul 41
Eugenia Rodríguez Palop, Luke Ming Flanagan

Proiect de aviz
Punctul 3 a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

3 a. subliniază că, în acord cu 
obiectivul Pactului verde, strategia de 
creștere pe termen lung a UE urmărește 
ca Europa să devină neutră din punctul 
de vedere al impactului asupra climei 
până în 2050, subliniază că mixul 
energetic utilizat în sectorul maritim se 
bazează în prezent aproape în întregime 
pe combustibili fosili; indică faptul că, 
pentru a atinge neutralitatea climatică, 
UE trebuie să reducă emisiile din 
transporturi, inclusiv din transportul 
maritim, cu 90 % până în 2050 (față de 
nivelurile din 1990); este preocupat de 
faptul că emisiile de gaze cu efect de seră 
generate de transportul maritim de 
produse din Chile sunt incompatibile cu 
angajamentele UE pentru climă;

Or. en
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Amendamentul 42
Francisco Guerreiro
în numele Grupului Verts/ALE

Proiect de aviz
Punctul 3 a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

3 a. solicită includerea condițiilor de 
bunăstare a animalelor și de mediu care 
să fie aplicate concesiilor comerciale 
specifice, astfel cum s-a procedat în 
Acordul cu Noua Zeelandă, în cazul 
căruia importurile de carne din sistemele 
foarte mari de creștere a animalelor au 
fost excluse; regretă că acordul cu Chile 
crește contingentele existente pentru 
produsele de origine animală fără a 
îmbunătăți condițiile de bunăstare a 
animalelor; solicită ca orice concesii 
comerciale viitoare sau revizuite să fie 
condiționate de respectarea unor 
standarde de producție egale cu cele din 
UE;

Or. en

Amendamentul 43
Eugenia Rodríguez Palop, Luke Ming Flanagan

Proiect de aviz
Punctul 4 a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

4 a. respinge includerea protecției 
noilor soiuri de plante (UPOV) în acordul 
comercial revizuit (articolul 25 alineatul 
48); subliniază că UPOV-91 nu este în 
concordanță cu obligațiile internaționale 
în materie de mediu, cum ar fi cele 
prevăzute în Convenția privind 
diversitatea biologică (CBD), în Tratatul 
internațional privind resursele 
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fitogenetice pentru alimentație și 
agricultură și în Declarația ONU privind 
drepturile agricultorilor (UNDROP);

Or. en

Amendamentul 44
Gilles Lebreton, Ivan David, Paola Ghidoni, Marie Dauchy, Elena Lizzi

Proiect de aviz
Punctul 4

Proiectul de aviz Amendamentul

4. recunoaște că acordul protejează 
216 indicații geografice agricole ale UE și 
18 indicații geografice chiliene;

4. salută faptul că acordul protejează 
216 indicații geografice agricole ale UE și 
18 indicații geografice chiliene; speră ca 
această listă de indicații protejate să fie 
extinsă în cadrul viitoarelor negocieri;

Or. fr

Amendamentul 45
Hilde Vautmans, Jérémy Decerle

Proiect de aviz
Punctul 4

Proiectul de aviz Amendamentul

4. recunoaște că acordul protejează 
216 indicații geografice agricole ale UE și 
18 indicații geografice chiliene;

4. salută faptul că acordul protejează 
216 indicații geografice agricole ale UE și 
18 indicații geografice chiliene; invită 
Comisia să asigure aplicarea efectivă a 
normelor de protecție a indicațiilor 
geografice în Chile;

Or. en

Amendamentul 46
Paolo De Castro, Clara Aguilera, Attila Ara-Kovács

Proiect de aviz
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Punctul 4

Proiectul de aviz Amendamentul

4. recunoaște că acordul protejează 
216 indicații geografice agricole ale UE și 
18 indicații geografice chiliene;

4. recunoaște că acordul protejează 
216 indicații geografice agricole ale UE și 
18 indicații geografice chiliene, pe lângă 
acordul existent privind vinurile și 
băuturile spirtoase, care protejează 1 745 
de indicații geografice ale UE pentru 
vinuri și 257 de indicații geografice ale 
UE pentru băuturi spirtoase și vinuri 
aromatizate; subliniază necesitatea unei 
aplicări mai eficiente în Chile a protecției 
indicațiilor geografice pentru titularii de 
drepturi din UE, precum și necesitatea de 
a lua în considerare extinderea listei de 
produse cu IG protejate pe ambele piețe;

Or. en

Amendamentul 47
Gabriel Mato

Proiect de aviz
Punctul 5

Proiectul de aviz Amendamentul

5. salută includerea unui capitol 
dedicat sistemelor alimentare sustenabile 
care promovează cooperarea bilaterală și 
internațională pentru realizarea unui sistem 
alimentar sustenabil, care cuprinde și 
dispoziții privind bunăstarea animalelor; 
regretă, însă, că ambițiile nu se ridică la 
nivelul Strategiei „De la fermă la 
consumator”;

5. salută includerea unui capitol 
dedicat sistemelor alimentare sustenabile 
care promovează cooperarea bilaterală și 
internațională pentru realizarea unui sistem 
alimentar sustenabil, care cuprinde și 
dispoziții privind bunăstarea animalelor;

Or. en

Amendamentul 48
Hilde Vautmans

Proiect de aviz
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Punctul 5

Proiectul de aviz Amendamentul

5. salută includerea unui capitol 
dedicat sistemelor alimentare sustenabile 
care promovează cooperarea bilaterală și 
internațională pentru realizarea unui sistem 
alimentar sustenabil, care cuprinde și 
dispoziții privind bunăstarea animalelor; 
regretă, însă, că ambițiile nu se ridică la 
nivelul Strategiei „De la fermă la 
consumator”;

5. salută includerea unui capitol 
dedicat sistemelor alimentare sustenabile 
care promovează cooperarea bilaterală și 
internațională pentru realizarea unui sistem 
alimentar sustenabil, care cuprinde și 
dispoziții privind bunăstarea animalelor;

Or. en

Amendamentul 49
Gilles Lebreton, Ivan David, Paola Ghidoni, Marie Dauchy, Elena Lizzi

Proiect de aviz
Punctul 5

Proiectul de aviz Amendamentul

5. salută includerea unui capitol 
dedicat sistemelor alimentare sustenabile 
care promovează cooperarea bilaterală și 
internațională pentru realizarea unui sistem 
alimentar sustenabil, care cuprinde și 
dispoziții privind bunăstarea animalelor; 
regretă, însă, că ambițiile nu se ridică la 
nivelul Strategiei „De la fermă la 
consumator”;

5. ia act de includerea unui capitol 
dedicat sistemelor alimentare sustenabile 
care promovează cooperarea bilaterală și 
internațională pentru realizarea unui sistem 
alimentar sustenabil, care cuprinde și 
dispoziții privind bunăstarea animalelor; 
regretă, însă, că ambițiile nu se ridică la 
nivelul standardelor impuse la nivelul UE 
;

Or. fr

Amendamentul 50
Francisco Guerreiro
în numele Grupului Verts/ALE

Proiect de aviz
Punctul 5

Proiectul de aviz Amendamentul
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5. salută includerea unui capitol 
dedicat sistemelor alimentare sustenabile 
care promovează cooperarea bilaterală și 
internațională pentru realizarea unui sistem 
alimentar sustenabil, care cuprinde și 
dispoziții privind bunăstarea animalelor; 
regretă, însă, că ambițiile nu se ridică la 
nivelul Strategiei „De la fermă la 
consumator”;

5. salută includerea unui capitol 
dedicat sistemelor alimentare sustenabile 
care promovează cooperarea bilaterală și 
internațională pentru realizarea unui sistem 
alimentar sustenabil, care cuprinde și 
dispoziții privind bunăstarea animalelor; 
regretă, însă, că ambițiile nu se ridică la 
nivelul Strategiei „De la fermă la 
consumator” și că sancțiunile nu pot fi 
aplicate acestui capitol, care se 
concentrează mai degrabă pe cooperare 
decât pe obiective realizabile și termene 
concrete;

Or. en

Amendamentul 51
Paolo De Castro, Clara Aguilera, Attila Ara-Kovács

Proiect de aviz
Punctul 5

Proiectul de aviz Amendamentul

5. salută includerea unui capitol 
dedicat sistemelor alimentare sustenabile 
care promovează cooperarea bilaterală și 
internațională pentru realizarea unui sistem 
alimentar sustenabil, care cuprinde și 
dispoziții privind bunăstarea animalelor; 
regretă, însă, că ambițiile nu se ridică la 
nivelul Strategiei „De la fermă la 
consumator”;

5. salută includerea unui capitol 
dedicat sistemelor alimentare sustenabile 
care promovează cooperarea bilaterală și 
internațională pentru realizarea unui sistem 
alimentar sustenabil, care cuprinde și 
dispoziții privind bunăstarea animalelor; 
îndeamnă Comisia să utilizeze pe deplin 
dispozițiile privind cooperarea cuprinse în 
acest capitol, inclusiv prin facilitarea 
schimbului de informații privind 
practicile agricole inovatoare, astfel încât 
nivelul de ambiție să nu fie inferior celui 
din Strategia „De la fermă la consumator” 
în ceea ce privește atenuarea schimbărilor 
climatice, biodiversitatea și protecția 
mediului;

Or. en

Amendamentul 52
Eugenia Rodríguez Palop, Luke Ming Flanagan
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Proiect de aviz
Punctul 5 a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

5 a. constată că așteptările cetățenilor 
evoluează, antrenând schimbări vizibile 
pe piața alimentară, ceea ce face să 
crească cererea de alimente produse la 
nivel local; subliniază importanța 
alimentelor produse la nivel local, 
valoarea lor pentru fermierii noștri și 
contribuțiile pozitive deosebite pe care le 
pot aduce mediului; încurajează, prin 
urmare, Comisia și statele membre să 
promoveze activ dezvoltarea unor strategii 
alimentare bazate pe surse locale și să 
lanseze inițiative care să promoveze 
lanțurile de aprovizionare scurte;

Or. en

Amendamentul 53
Francisco Guerreiro
în numele Grupului Verts/ALE

Proiect de aviz
Punctul 5 a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

5 a. salută faptul că ALS UE-Chile 
include recunoașterea sensibilității 
animalelor și angajamente de eliminare 
treptată a antibioticelor ca factori de 
creștere, dar constată că, la fel ca UE, 
Chile interzice deja utilizarea 
antibioticelor ca factori de creștere, în 
cazul său, din 2018; salută intenția 
ambelor părți de a face schimb de 
informații, expertiză și experiență cu 
privire la dezvoltarea și punerea în 
aplicare a standardelor referitoare la 
bunăstarea animalelor de fermă, în 
timpul transportului și în momentul 
sacrificării sau uciderii;
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Or. en

Amendamentul 54
Gabriel Mato

Proiect de aviz
Punctul 5 a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

5 a. subliniază necesitatea ca acest 
acord și restul acordurilor de liber schimb 
semnate de UE să includă mecanismul 
entității unice a UE, evitând astfel 
semnarea de către fiecare stat membru a 
unui protocol pentru exportul de produse 
agroalimentare către o țară terță și 
îmbunătățind, prin urmare, potențialul de 
export global al acordurilor și reducând 
sarcinile și costurile inutile;

Or. en

Amendamentul 55
Daniel Buda

Proiect de aviz
Punctul 6

Proiectul de aviz Amendamentul

6. insistă ca producătorii chilieni care 
exportă în UE să aplice aceleași standarde 
privind trasabilitatea, bunăstarea 
animalelor și utilizarea produselor 
medicinale veterinare și fitosanitare ca 
fermierii din UE.

6. insistă ca producătorii chilieni care 
exportă în UE să aplice aceleași standarde 
privind calitatea, trasabilitatea, bunăstarea 
animalelor și utilizarea produselor 
medicinale veterinare și fitosanitare ca 
fermierii din UE, pentru a asigura condiții 
de concurență echitabile deopotrivă 
pentru întreprinderile chiliene și pentru 
întreprinderile din UE.

Or. ro
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Amendamentul 56
Gilles Lebreton, Ivan David, Paola Ghidoni, Marie Dauchy, Elena Lizzi

Proiect de aviz
Punctul 6

Proiectul de aviz Amendamentul

6. insistă ca producătorii chilieni care 
exportă în UE să aplice aceleași standarde 
privind trasabilitatea, bunăstarea 
animalelor și utilizarea produselor 
medicinale veterinare și fitosanitare ca 
fermierii din UE.

6. solicită ca producătorii chilieni care 
exportă în UE să aplice aceleași standarde 
privind trasabilitatea, bunăstarea 
animalelor și utilizarea produselor 
medicinale veterinare și fitosanitare ca 
fermierii din UE, precum și 
implementarea unor clauze oglindă reale;

Or. fr

Amendamentul 57
Francisco Guerreiro
în numele Grupului Verts/ALE

Proiect de aviz
Punctul 6

Proiectul de aviz Amendamentul

6. insistă ca producătorii chilieni care 
exportă în UE să aplice aceleași standarde 
privind trasabilitatea, bunăstarea 
animalelor și utilizarea produselor 
medicinale veterinare și fitosanitare ca 
fermierii din UE.

6. insistă ca producătorii chilieni care 
exportă în UE să aplice aceleași standarde 
privind trasabilitatea, bunăstarea 
animalelor și utilizarea produselor 
medicinale veterinare și fitosanitare ca 
fermierii din UE și invită Comitetul pentru 
sisteme alimentare durabile să convină 
asupra unor acțiuni în acest sens prin 
creșterea standardelor în conformitate cu 
obiectivele capitolului privind sisteme 
alimentare durabile; subliniază că 
existența unor condiții de concurență 
echitabile trebuie să devină o condiție 
prealabilă esențială pentru orice acord 
comercial care vizează produsele agricole;

Or. en
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Amendamentul 58
Jérémy Decerle

Proiect de aviz
Punctul 6

Proiectul de aviz Amendamentul

6. insistă ca producătorii chilieni care 
exportă în UE să aplice aceleași standarde 
privind trasabilitatea, bunăstarea 
animalelor și utilizarea produselor 
medicinale veterinare și fitosanitare ca 
fermierii din UE.

6. insistă ca, într-un spirit de 
reciprocitate, producătorii chilieni care 
exportă în UE să aplice aceleași standarde 
privind trasabilitatea, bunăstarea 
animalelor și utilizarea produselor 
medicinale veterinare și fitosanitare ca 
fermierii din UE; solicită ca măsurile „în 
oglindă” să fie incluse în mod 
corespunzător în toate reglementările 
relevante;

Or. en

Amendamentul 59
Paolo De Castro, Clara Aguilera, Attila Ara-Kovács

Proiect de aviz
Punctul 6

Proiectul de aviz Amendamentul

6. insistă ca producătorii chilieni care 
exportă în UE să aplice aceleași standarde 
privind trasabilitatea, bunăstarea 
animalelor și utilizarea produselor 
medicinale veterinare și fitosanitare ca 
fermierii din UE.

6. insistă ca producătorii chilieni care 
exportă în UE să aplice aceleași standarde 
înalte de producție privind trasabilitatea, 
bunăstarea animalelor și utilizarea 
produselor medicinale veterinare și 
fitosanitare ca fermierii din UE; invită 
Comisia să informeze periodic 
Parlamentul European cu privire la 
progresele înregistrate la aplicarea 
acestor standarde;

Or. en

Amendamentul 60
Hilde Vautmans, Jérémy Decerle
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Proiect de aviz
Punctul 6

Proiectul de aviz Amendamentul

6. insistă ca producătorii chilieni care 
exportă în UE să aplice aceleași standarde 
privind trasabilitatea, bunăstarea 
animalelor și utilizarea produselor 
medicinale veterinare și fitosanitare ca 
fermierii din UE.

6. insistă ca producătorii chilieni care 
exportă în UE să aplice aceleași standarde 
privind trasabilitatea, hrana pentru 
animale, bunăstarea animalelor și 
utilizarea antimicrobienelor și a 
produselor medicinale veterinare și 
fitosanitare ca fermierii din UE.

Or. en

Amendamentul 61
Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda

Proiect de aviz
Punctul 6 a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

6 a. își exprimă îngrijorarea cu privire 
la faptul că evaluarea impactului 
acordului nu abordează impactul 
lanțurilor de aprovizionare cu produse 
extrasezoniere și nici efectele specifice ale 
activităților industriale asupra 
comunităților rurale și a micilor fermieri; 
solicită includerea unei examinări a 
lanțurilor de aprovizionare cu produse 
extrasezoniere și a efectelor specifice ale 
activităților industriale asupra 
comunităților rurale și a micilor fermieri 
în viitoarele evaluări ale impactului 
referitoare la acordurile comerciale dintre 
UE și Chile;

Or. en

Amendamentul 62
Krzysztof Jurgiel

Proiect de aviz
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Punctul 6 a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

6 a. felicită partenerul chilian pentru 
angajamentul său de a coopera cu UE în 
domeniul aprovizionării cu materii prime 
critice, care contribuie la creșterea 
rezilienței UE în domeniul apărării, al 
energiei, al transporturilor și al 
infrastructurii digitale moderne și de care 
sectorul agricol beneficiază, de asemenea, 
în mod indirect;

Or. pl

Amendamentul 63
Daniel Buda

Proiect de aviz
Punctul 6 a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

6 a. Încurajează intensificarea 
cooperării bilaterale și schimbului de 
bune practici în domeniile cercetării, 
inovării și dezvoltării teehnologice. 
Subliniază că standarde care trebuie 
respectate în sistem de reciprocitate, 
pentru a nu crea disfuncționalități pe 
piața UE.

Or. ro

Amendamentul 64
Francisco Guerreiro
în numele Grupului Verts/ALE

Proiect de aviz
Punctul 6 a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

6 a. subliniază necesitatea de a elabora 
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măsuri „în oglindă” pentru a asigura 
condiții de concurență echitabile pe piața 
unică și în comerțul internațional, pe 
măsură ce UE își modernizează și 
actualizează standardele, în special în 
ceea ce privește bunăstarea animalelor;

Or. en

Amendamentul 65
Jérémy Decerle

Proiect de aviz
Punctul 6 a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

6 a. invită Comisia și Consiliul să ia, în 
sfârșit, în considerare în mod serios 
abordarea agriculturii și a alimentelor 
într-un cadru specific, în contextul 
relațiilor comerciale bilaterale și 
multilaterale ale Uniunii;

Or. en

Amendamentul 66
Hilde Vautmans, Jérémy Decerle

Proiect de aviz
Punctul 6 a (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

6 a. solicită Comisiei să furnizeze o 
evaluare actualizată a impactului 
cumulat, referitoare la impactul tuturor 
acordurilor comerciale asupra sectoarelor 
agricole;

Or. en

Amendamentul 67
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Francisco Guerreiro
în numele Grupului Verts/ALE

Proiect de aviz
Punctul 6 b (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

6 b. îndeamnă ambele părți să asigure 
implicarea activă a partenerilor sociali și 
a societății civile în punerea în aplicare a 
acordului, mai ales prin grupul 
consultativ intern; invită ambele părți să 
constituie rapid pe plan intern grupuri 
consultative interne funcționale, eficiente 
și echilibrate și să țină cont în mod 
transparent de punctele lor de vedere pe 
teme transversale de sustenabilitate cu 
prilejul consultărilor la nivel 
guvernamental prevăzute în acord; 
solicită atât UE, cât și Chile să elaboreze 
în comun etape clare și foi de parcurs 
pentru punerea în aplicare, implicând 
grupuri consultative interne;

Or. en

Amendamentul 68
Daniel Buda

Proiect de aviz
Punctul 6 b (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

6 b. consideră că cerința de 
conformitate la aceleași standarde este 
crucială pentru a asigura condiții de 
concurență echitabile în cadrul pieței 
interne și pentru a proteja interesele 
fermierilor și consumatorilor europeni. 
Promovarea standardelor înalte de 
siguranță alimentară, bunăstare animală 
și protecție a mediului în toate produsele 
importate în UE contribuie la menținerea 
unui nivel ridicat de încredere a 
consumatorilor în politicile și obiectivele 
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UE și la promovarea unei dezvoltări 
sustenabile a sectorului agricol.

Or. ro

Amendamentul 69
Hilde Vautmans, Jérémy Decerle

Proiect de aviz
Punctul 6 b (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

6 b. invită Comisia să propună un 
cadru de monitorizare adecvat și să 
raporteze în următorii doi ani cu privire la 
progresele înregistrate la impunerea 
standardelor de producție ale UE pentru 
produsele chiliene în ceea ce privește 
siguranța alimentară, sustenabilitatea, 
aspectele sociale, de mediu și bunăstarea 
animalelor;

Or. en

Amendamentul 70
Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda

Proiect de aviz
Punctul 6 b (nou)

Proiectul de aviz Amendamentul

6 b. încurajează UE și Chile să ia în 
considerare cooperarea bilaterală sau 
multilaterală pentru dezvoltarea unor 
practici de producție durabile și 
responsabile din punctul de vedere al 
mediului;

Or. en


